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Pistgiri ji bo Iénérén ne délbav
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Em dikarin alikariya ew Iénérén ne délbav ewén ki bi berdewamf Iénérina zarokan dikin bikin. Di
nav vé de ji:

e [énérén dapiran

e [énérén hewandiné

e [énérén dilovaniyé

e |énérén din én ne fermmi.

Nérinerén ne délbav én ku li zarokan xwedi derdikevin O di heman malé de bi dédbavan re dijin, bi
gelemperi ne mafdarin ji bo macé/yarmetiya diravdayiné ne. Heke hin di rewsek wiha dane han
dikarin télefoné me bikin ka ji bo we ¢i xizmegUzari peyde dibe heye gotlbéj bikin.

Grandparent, Foster and Kinship Carer Advisers
Grandparent, Foster and Kinship Carer Advisers ji bo alikariya Iénérén fermi O neferi ewén bi
berdewamt li zarokan dinhérin li véderé ne. Ew dikarin di van warande alikari bikin:

¢ li gel xebatkarén me yén pispor re, weki xebatkarén civaki/karmendén sosyali, randevi/gewlek
saz bikin

e hewlandin/gandin a ji bo sazi G karGbarén hukimet G civaté yén din
e péwendi li gel Centerlink, Medicare U agadariyén ji bona Child Support U diravdahiné.

Ew li virin da ku bibin alikar, heke hiin tQ berjewendi ji karglzariyén me wernegirin ji an
dravdahinek ji me nastinin ji.

Han dikarin péwendi bi Grandparent, Foster and Kinship Carer Adviser Line li ser jimara
1800 245 965 girébidin an ji serdana malpera me
servicesaustralia.gov.au/grandparentfosterkinship bikin

Heke hewcé we bi tercimanek hebe ji mere béjin ku emé ji were yeké belas peyde bikin.

Alikari bidest téye dayin

Heger han ne dé G bavé zarokén ku hln xwedi dikin in, alikari ji bo we peyde dibe.
Centerlink

Child Care Subsidy

Child Care Subsidy yarmetiyek ji bo mesrefén Iénéhrina zarokan ya hatiye pejirandin e. Dibe kO
mafé we hebe heke hdn:

e seré dd heftan carek bi kémasi 2 sevan zarokeki xwedi dikin,
e perpirsiyaré dayina ew xercé ji bo Iénérina zaroka ne
Additional Child Care Subsidy

Additional Child Care Subsidy yarmetiya biserre ji bo hinek malbatan bo Iénéhrina zarokan a
pejirandi ye. Dibe hdn alikariyp bistinin ango bidest bixin hek hin yek ji van kesan bin:

e dapir an bavé dapirek mafdar 0 ku ew yarmetiyek dravdahiné werdigrin
¢ alikariya derbasbina ji hin dravdanan ji bo armanca hatiné a xebaté

e zehmetkésiya aborf ji bo demek muwaget
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Li gelvé hdn dikarin wé bidest bixin heke hdn Iinihérina zarokek bétaqget an di xetereya zirarékar,
destdiréji an Thmalkiriné de ne. Di derbaré vé yeké de ji xizmetguzariy a Iénéhrina zaroké xwe
bipirsin, ji ber ku ew hewce ne da li ser navé we murecateké bikin.

Dibe ji bo calekiyén testa Child Care Subsidy a ji bo neviyé an neviyé-neviyén we hl werin
darxistin. Eger han an ji hevjina we Child Care Subsidy werdigirin G t0 yarmetiyén din én pisgiriya
hatiné nastinin,

Family Tax Benefit

Family Tax benefit yarmetiyek ji bo 1é¢cinén mezinkirin an Iénihérina zarokan e. HOn dikarin wé
bidest bixin eger hin 1énéré zarokén xwe, neviyé, zarokén beyan én hewcé wan bi Iénériné hene
an ew kesé wek zarokeké xwe dihewinin.

Double Orphan Pension

Double Orphan Pension alikariya mesrefén Iénéhrina zarokén ka:
e Séwine

e én kO di hinek mercan de délbavén wan nikarin li wan binéhrin.
Assistance for Isolated Children Scheme

Assistance for Isolated Children Scheme alikariya nérevanén xwendekarén di temenén dibistané
dane dike, heke ew ji:

e li cihwarek dar dijin

¢ ku nikarin her roj bicin dibistanek dewleté ya guncav ji ber ku segeti an hewcedariyen wan én
tenduristiyé yén taybeti hene.

Foster Child Health Care Card

Foster Child Health Care Card gertek tawizan/kémdariyé e ku ji we re dibe alikar da ku hdn
dermanf/ilacé erzantir bistinin G ji bo hinek zarokén din én di bin cavdériya hewandina we da ne.

Hewce nine hin mazdvanek fermibin ku heya bibin mafdarek. Dibe hiin mafdar bin heke han li
keseki k(O ne zaroké we yé biyoljik be an li zarokeki wek zaroké xwe wan xwedi dikin.

Mdce/dravdahinén din
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Dravdahinén din ji hene ku ji bo alikariya Iénérina délbava ku li zarokek segetiyek pére heye
dinhérin an rewsek bijijki bi wana re hene. Payment and Service Finder ji yarmeti dike bo fersenda
yarmetiek dravi a ji bo malbata we. An, hdn dikarin li gel Grandparent, Foster and Kinship Carer
Advisers-& me bipeyivin, heke hGn mafdar bin ji bo we yarmetiyek dravdahiné din peyde dibin an ji
na.

Medicare

Han dikarin alikariyén Medicare ji bo ew zarokek ku han li wana dirénin daxwaz bikin. Ne hewcene
ku ew li ser garté Medicare é we navé wan hatibe tomarkirin ango diyar kirin. Ji bo ku h(n
daxwaza berjewendiyén Medicare bikin, hiin hewce ne ku bi zaroké ku weki nexwes hati navnis
kirin 0 fatGreyek an ji megbdzek bi navé xwe bigihine me. Her weha hln hewce ne ku jimara gerta
Medicare ya wi zarok bidin me. Li cihé ku jimara gerta Medicare nenas e ( pévajoya serlédané li
cihé mQayné hate pékanin, pisporé tenduristiyé dikare héjmara garté Medicare bi réya péwendiyek
li gel me bidest bixe.

Dema ku mesrefén dermana zéde li ser we ranist ya ji ber ¢indina nexwesxané Medicare Safety
Net dibe ku alikariyek ji bo hinek mesrefan ew bixwe bidin. Ji bo mafdariya bidest xistina Medicare
Safety Net a ji bo zarok, ewé ki hem( kad ji aliyé we de téye Iénéhrin, divé gere hdn ji bo zaroké
xwediyé desthilatdariya ganuné bin 0 Safety Net-a we de were tomar kirin. Pharmaceutical
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Benefits Scheme (PBS) Safety Net her wiha dikare yarmetiya mesrefén ilacan/dermana bo
malbata we bike.

Child Support

Hek tG li zarokeki dinéri ( ne dé G bav bi, dibe ku tu ji herdu délbavan child support bistini. Ci
carén child support-ya ku hin werdigrin dibe bandoré li gendeya Family Tax Benefit (FTB) Part A
ya han werdigrin bike.

Bo agahdariya zéde

e ji bo agahdariya zéde bi zimané Ingliz1 bigin
o servicesaustralia.gov.au/grandparentfosterkinship
o servicesaustralia.gov.au/nonparentcarers

e bicine servicesaustralia.gov.au/yourlanguage Li véderé han dikarin bixwinin, gohdari an ji li
agahdariyén bi zimané we temagsé bikin

e banga 131 202 bikin ji bo di derbarén dravdayinén Centerlink ( xizmetgQzariyan bi zimané xwe
bipeyivin

e banga 132 011 bikin bo Medicare an 131 272 bo Child Support bikin. Ji mere bé&jin heke hewcé
we bi tercimanek heye, 0 em é yeké ji were belas peyde bikin

¢ serlédana navenda xebatglzariyé bike.

Nise: télefon kirin ji télefona we ya navmale a ji bo héjmarén ‘13’ ji bo her devera Australia téye
kirin bi réjeyek kefiskiri téne wergirtin. Dibe ku ev réje ctda bin bi gori ew mesrefén télefonén
herémi O dibe ku clGdahiyek di navbera xizmetgQzariya ango kampanyayén télefonan da ji hebin. Ji
télefona we ya male télefonkirin bo héjmara ‘1800’ bédirav in. Dibe ku bangén ji télefonén gisti (
destan téye kirin bigori demé G réjeyek bilintir were stendin.

Dijberi

Agahdariyén di vé belavokéde cih digrin bi helwesta ku wek réberiyek bo diravdayinan {
xebatgOzariyé ye. Evy ek berpirsiyariya we ye ku wexta we biryar da ku hdn daxwaziya dravdanék
bikin G li gori mercén xwe yén taybeti serlédanek bikin.
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Support for non parent carers

We can help all non parent carers who provide ongoing care for children. This includes:
e grandparent carers

o foster carers

e kinship carers

e other informal carers.

Non parent carers who are caring for children and live in the same house as a parent are generally
not eligible for payments. If you are in this situation you can call us to discuss the services
available to you.

Grandparent, Foster and Kinship Carer Advisers

Grandparent, Foster and Kinship Carer Advisers are here to help all formal and informal carers
who provide ongoing care for children. They can help you with:

e arranging appointments with our specialist staff, such as social workers

e getting a referral to other government and community organisations and services

e accessing Centrelink, Medicare, and Child Support information and payments.

They are here to help, even if you are not currently accessing services or payments from us.

You can contact the Grandparent, Foster and Kinship Carer Adviser Line on 1800 245 965 or go to
servicesaustralia.gov.au/grandparentfosterkinship

If you need an interpreter let us know, and we will arrange one for free.

Help available

There is help available if you are not the parent of the child you care for.

Centrelink

Child Care Subsidy

Child Care Subsidy helps with the cost of approved child care. You may be eligible if you:
e care for a child at least 2 nights per fortnight,

e are responsible for paying child care fees

Additional Child Care Subsidy

Additional Child Care Subsidy gives some families extra help with the cost of approved child care.
You may get it if you are any of the following:

e an eligible grandparent or great grandparent getting an income support payment
¢ transitioning from certain income support payments to work
¢ in temporary financial hardship

You may also get it if you are caring for a child who is vulnerable or at risk of harm, abuse or
neglect. You can ask your child care service about this as they need to apply for it on your behalf.
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You may be exempt from the activity test requirements for Child Care Subsidy for your grandchild
or great-grandchild. This is if you or your partner get Child Care Subsidy and do not get an income
support payment,

Family Tax Benefit

Family Tax Benefit helps with the costs of raising or caring for children. You may get it if you are
the carer of your child, grandchild, foster child or adopted child.

Double Orphan Pension

Double Orphan Pension helps with the costs of caring for children who:

e are orphans

e are unable to be cared for by their parents in certain circumstances.

Assistance for Isolated Children Scheme

Assistance for Isolated Children Scheme helps carers of school aged students if they either:
e live in an isolated area

e can't go to an appropriate state school daily because they have disability or special health
needs.

Foster Child Health Care Card

Foster Child Health Care Card is a concession card that helps you get cheaper medicine and some
discounts for children in your care.

You don't need to be a formal foster carer to be eligible. You may be eligible if you care for a child
who is not your biological or adopted child.

Other payments

There are other payments to help non parent carers who provide care for a child with a disability or
a medical condition. Our Payment and Service Finder helps you identify possible payments for
your family. Or, you can speak to our Grandparent, Foster and Kinship Carer Advisers to find out if
there are other payments you may be eligible for.

Medicare

You can claim Medicare benefits for a child you are caring for. They do not need to be registered
on your Medicare card. To claim Medicare benefits for them, you need to provide us with an
invoice or receipt in your name with the child listed as the patient. You will also need to provide the
child’s Medicare card number. Where the Medicare card number is unknown and the claim is
processed at the practice, the health professional can obtain the child’s Medicare card number by
contacting us.

Where you have incurred high out-of-hospital medical expenses, the Medicare Safety Net may
help you cover some of these costs. To be eligible to receive Medicare Safety Net benefits for a
child, who is in your full time care, you must have legal authority for the child and the child must be
registered in your Safety Net family. The Pharmaceutical Benefits Scheme (PBS) Safety Net can
also help your family with the cost of some medicines.

Child support

If you care for a child and are not the parent, you may get child support from both parents. Any
child support you receive can affect how much Family Tax Benefit (FTB) Part A you get.
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For more information

for more information in English go to
o servicesaustralia.gov.au/grandparentfosterkinship
o servicesaustralia.gov.au/nonparentcarers

e Qo to servicesaustralia.gov.au/yourlanguage where you can read, listen to or watch
information in your language

e call 131 202 to speak with us in your language about Centrelink payments and services.

e call 132 011 for Medicare and 131 272 for Child Support. Let us know if you need an interpreter,
and we will arrange one for free

e Visit a service centre.

Note: calls from your home phone to ‘13’ numbers from anywhere in Australia are charged at a
fixed rate. That rate may vary from the price of a local call and may also vary between telephone
service providers. Calls to “1800° numbers from your home phone are free. Calls from public and
mobile phones may be timed and charged at a higher rate.

Disclaimer

The information contained in this publication is intended only as a guide to payments and services.
It's your responsibility to decide if you wish to apply for a payment and to make an application with
regard to your particular circumstances.
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